
Smlouva o spolupráci
(uzavřená v souladu se zněním § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů)

Smluvní strany

Statutární město Prostějov
nám. T. G. Masaryka 130/14, 796 01 Prostějov
00288659
CZ00288659

bankovní spojení: Česká spořitelna, a. s.
27-1505517309/0800

Objednatel
se sídlem:

1.

IČ:
DIČ:

číslo účtu:
e-mail pro fakturaci: po$ta@prostejov.eu
zastoupen:

kontaktní osoba:

RNDr, Alenou Raškovou, náměstkyní primátora

na straně jedné jako objednatel (dále také jen „Objednatel")

a

NOVÉ ČESKO, nadační fond2.
zapsaný v nadačním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddílu N, ve složce číslo 794

se sídlem: Eliášova 274/4,Dejvice, Praha 6,160 00
24697486IČ:

DIČ: CZ 24697486
Pavlem Tůmou, členem správní rady tel.
e-mail:

kontaktní osoba:

524697486 /2010 FIO Banka

zastoupen:

číslo účtu:

na straně druhé jako dodavatel (dále jen „Dodavatel")

(Objednatel a Dodavatel v textu této smlouvy společně též jako „Smluvní strany" a samostatně též jako
„Smluvní strana")

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o spolupráci (dále jen „Smlouva").

Preambule

Objednatelem je Statutární město Prostějov, Dodavatelem je NOVÉ ČESKO, nadační fond, jehož cílem je

podpora a rozvíjení nezávislých projektů a rozvoj infrastruktury v oblasti vzdělávání, zdravotnictví a
sociálních věcí, protidrogová prevence, zavádění nových vzdělávacích programů a alternativních forem
vzdělávání, podpora výstavby a modernizace infrastruktury pro volnočasové aktivity, aj.

Objednatel projevil zájem o spolupráci při realizaci programu REVOLUTION TRAIN pro žáky, studenty a
veřejnost. Dodavatel je k těmto činnostem plně oprávněn a zároveň se zajišťováním těchto služeb a
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činností v plném rozsahu souhlasí. 2 těchto důvodů se Smluvní strany rozhodly níže uvedeného dne 
uzavřít tuto Smlouvu, jejímž účelem je zajišťování níže uvedených činností (předmět Smlouvy), a to za 
úplatu a podmínek sjednaných dle této Smlouvy a právního řádu ČR.

Článek I
Předmět smlouvy

1. Předmětem této Smlouvy je úprava spolupráce Smluvních stran při realizaci programu REVOLUTION 
TRAIN, který je součástí „REVOLUTION TRAIN TOUR - 2021/2022".

2. Touto Smlouvou se Dodavatel zavazuje, že pro Objednatele na základě této Smlouvy zajistí program 
REVOLUTION TRAIN dle níže uvedené specifikace (dále také jen „Služby").

3. Objednatel se zavazuje zaplatit Dodavateli za řádně, včas a s odbornou péčí vykonané Služby 
odměnu specifikovanou v Článku III této Smlouvy.

4. Službami se pro účely této Smlouvy rozumí pořádání a realizace protidrogového programu 
REVOLUTION TRAIN pro vzdělávací zařízení a veřejnost. Objednatel se zavazuje poskytnout 
Dodavateli seznam vzdělávacích zařízení nejpozději do 30 dnů před přistavením vlaku na místo 
plnění.

Pořádání a realizace akce zahrnuje přípravu preventivní akce na klíč včetně; 
komunikace se vzdělávacími zařízeními a příprava harmonogramu prohlídek

- zajištění tiskových prohlášení a závěrečných zpráv, propagačních materiálů, plakátů atd.
- přistavení vlaku na místo plnění a jeho zpřístupnění od 8:00 do 19:30, začátek poslední 

prohlídky je v 18:00

zajištění protidrogového programu pro každou skupinu v délce 90 minut
zpracování závěrečné zprávy a vyhodnocení dat z dotazníkového šetření ve Školních skupinách 
nej později do 3 měsíců po skončení programu v místě plnění

Článek II
Doba a místo plnění

Dodavatel se zavazuje poskytovat Objednateli Služby specifikované v této Smlouvě. Poskytování Služeb 
ze strany Dodavatele (program REVOLUTION TRAIN dle této Smlouvy) bude probíhat v železniční stanici 
hlavního nádraží v Prostějově a to:

- dne 12.11.2021 bude vlakový program zpřístupněn pro školní skupiny v době od 8:00 h do 13:00 h

- a v rámci jarní tour roku 2022 budou ze strany dodavatele poskytnuty Služby specifikované v této 
smlouvě v rozsahu dvou dnů:

1. den bude vlakový program zpřístupněn pro školní skupiny v době od 8:00 h do 14:00 h, následně pak 
od 14:00 h do 19:30 h pro veřejnost.

2. den bude vlakový program zpřístupněn pro školní skupiny v době od 8:00 h do 13:00 h. Konkrétní 
termíny budou sděleny Objednateli s dostatečným časovým předstihem, minimálně však 2 měsíce před 
přistavením vlaku.
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Článek III
Odměna a platební podmínky

1. Objednatel se zavazuje zaplatit Dodavateli za řádně, včas a s odbornou péčí vykonané Služby 
smluvenou paušální sazbu v celkové výši 236.000,00 Kč (slovy; dvěstětřicetšest tisíc korun českých), 
dále také jen „Odměna", a to bezhotovostně na bankovní účet Dodavatele uvedený v záhlaví 
Smlouvy. Dle § 61 zákona o DPH je tato služba od DPH osvobozena.

2. Objednatel Dodavateli uhradí první část odměny ve výši 50 % celkové částky a to do 14 dnů ode dne 
nabytí účinnosti této Smlouvy na základě Dodavatelem vystavené a doručené faktury. V případě 
odstoupení od Smlouvy ze strany Objednatele podle ČI. Vlil bodu 2. Smlouvy se stává záloha vratnou 
v celém jejím rozsahu. Odstoupí-li však Objednatel od Smlouvy v době mezí 7. dnem před 
dohodnutým termínem zahájení poskytování služeb a 3. dnem před dohodnutým termínem zahájení 
poskytování služeb, stává se záloha vratnou v rozsahu jedné poloviny uhrazené zálohy. Odstoupí-li 
Objednatel od Smlouvy později, záloha se vratnou nestává.

3. Doplatek Odměny je splatný po skončení programu REVOLUTION TRAIN v místě plnění na základě 
řádně a oprávněně vystavené faktury, a to do 14 dní ode dne jejího doručení. Faktura bude zaslána 
elektronicky na emailovou adresu uvedenou v záhlaví této Smlouvy nebo písemně zaslána poštou.

4. V Odměně jsou zahrnuty veškeré náklady Dodavatele spojené s výkonem a zajišťováním Služeb pro 
Objednatele. Dodavatel není oprávněn na základě této Smlouvy účtovat Objednateli jiné platby, 
vyjma Odměny.

Článek IV
Práva a povinnosti Dodavatele

1. Dodavatel je vázán českými obecně závaznými právními předpisy a v jejich mezích touto Smlouvou 
a pokyny Objednatele. Dodavatel je povinen zejména;

a) poskytovat Služby včas, řádně a průběžně informovat Objednatele o stavu jeho činností. 
Objednatel má rovněž právo na poskytnutí informací souvisejících s poskytování Služby, kdykoliv 
o to Dodavatele požádá,

b) postupovat při realizaci Služby s odbornou péčí a chránit práva a oprávněné zájmy Objednatele, 
a přitom jednat čestně a svědomitě, v souladu s dobrými mravy tak, aby Objednateli nevznikla 
žádná škoda ani jiná újma,

c) oznámit Objednateli všechny okolnosti, které při zařizování záležitostí týkajících se předmětu 
této Smlouvy zjistil a které by dle názoru Dodavatele mohly mít vliv na změnu jeho pokynů,

d) poskytovat a zajišťovat Služby Objednateli ve formě dle požadavků Objednatele a v souladu 
s obecně závaznými právními předpisy,

e) poskytnout Objednateli veškerou potřebnou součinnost pro zajištění řádného plnění povinnosti 
dle článku VI odstavce 3. této Smlouvy.

2. Brání-li Dodavateli v řádném výkonu činností dle této Smlouvy důležitá překážka, je povinen o tom 
Objednatele neprodleně vyrozumět a učinit veškerá nezbytná opatření, aby nedošlo k poškození 
zájmů Objednatele.

3. Dodavatel se zavazuje neprodleně informovat Objednatele o všech skutečnostech a překážkách, 
které by dle jeho úvahy a odborného úsudku mohly ohrozit řádné a včasné plnění této Smlouvy 
nebo způsobit Objednateli finanční nebo jinou újmu a upozornit Objednatele na zjevně neúčelné 
nebo neproveditelné pokyny.

4. Dodavatel je povinen vést prezenční listiny o počtu účastníků programu REVOLUTION TRAIN v každé 
školní skupině.
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5. Dodavatel je povinen zajišťovat po celou dobu platnosti a účinnosti dle této Smlouvy plnění Služeb 
tak, aby byla dodržena profesionální úroveň těchto Služeb.

Článek V
Povinnost mlčenlivosti a svolení k užívání informací

1. Dodavatel a Objednatel jsou povinni zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o nichž se 
dozvěděli v souvislosti se zařizováním Služeb pro Objednatele, nedohodnou-li se Smluvní strany 
v konkrétním případě písemně jinak. Tato povinnost mlčenlivosti platí jak po dobu účinnosti této 
Smlouvy, tak i po jejím skončení. Porušením mlčenlivosti není zveřejnění informace o tom, že 
Dodavatel provedl pro Objednatele službu, jaký byl její obsah, a kolik bylo účastníků. Porušením 
mlčenlivosti dále není případné splnění zákonné povinnosti Objednatele zveřejnit Smlouvu ve 
veřejném registru podle čf. IX bodu 9. Smlouvy.

2. Dodavatel je oprávněn užít výsledných statistických údajů získaných při plnění Služby. Dodavatel je 
oprávněn využívat tyto informace ve svůj prospěch či zpřístupňovat tyto informace třetím osobám.

Článek VI
Práva a povinnosti Objednatele

1. Objednatel se zavazuje při plnění této Smlouvy poskytnout Dodavateli nutnou součinnost, zejména 
předat mu včas potřebné podklady a informace, které jsou nutné k zařízení předmětných Služeb.

2. Objednatel je povinen zaplatit Dodavateli Odměnu ve výši a v termínech stanovených v čl. lil této 
Smlouvy.

3. Objednatel se zavazuje zajistit propagaci programu REVOLUTION TRAIN prostřednictvím místního 
tisku. Za tímto účelem je Objednatel oprávněn po Dodavateli požadovat poskytnutí veškerých 
informací o programu REVOLUTION TRAIN potřebných pro řádné plnění této povinnosti.

Článek VII
Jiná práva a povinnosti smluvních stran

1. Koordinační porady o průběhu poskytování Služeb se budou konat podle potřeby telefonicky nebo e- 
mailem.

2. Objednatel je plně odpovědný za podklady, které Dodavateli za účelem poskytnutí Služeb dle této 
Smlouvy předá. Pokud Dodavatel nesdělí do pěti pracovních dnů ode dne převzetí podkladů 
Objednateli, že podklady nejsou správné, má se za to, že podklady byly dostatečné, vhodné a 
vyhovující ke splnění povinností Dodavatele dle této Smlouvy.

3. Je-li Objednatel v prodlení s dodáním podkladů nebo jsou-li podklady nevhodné, je Dodavatel 
oprávněn poskytování Služeb dle této Smlouvy v nezbytném rozsahu přerušit a Objednatele na to 
upozornit.

Článek Vili
Trvání a ukončení smluvního vztahu

1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou ode dne nabytí účinnosti Smlouvy do splnění všech 
povinností a dluhů Smluvních stran vyplývajících z této Smlouvy.
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2. Každá ze Smluvních stran je oprávněna od této Smlouvy písemnou formou odstoupit, to však jen 
z důvodu neplnění kterékoliv povinnosti, vyplývající ze zákona a/nebo této Smlouvy, druhou Smluvní 
stranou, pokud druhá Smluvní strana nezjednala ani po písemném upozornění nápravu a 
neodstranila pochybení ve lhůtě 10 kalendářních dnů od doručení upozornění, pokud z povahy věci 
nevyplývá nutnost odstranění pochybení ve lhůtě kratší. Odstoupení nabývá účinnosti okamžikem 
jeho doručení druhé Smluvní straně.

3. Odstoupením od Smlouvy nejsou dotčeny nároky na náhradu škody či nároky, které vznikly před 
takovým odstoupením.

Článek IX.
Společná a závěrečná ustanovení

Práva a povinnosti z této Smlouvy vyplývající a ve Smlouvě neupravená se řídí právním řádem České 
republiky a zejména pak příslušnými ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve 
znění pozdějších předpisů.

Veškeré změny této Smlouvy je možné činit pouze prostřednictvím písemných postupně 
číslovaných dodatků na základě úplného a vzájemného konsensu obou Smluvních stran.

Smluvní strana neodpovídá za škodu způsobenou druhé Smluvní straně porušením povinností z této 
Smlouvy, jestliže k tomuto porušení došlo v důsledku překážky, jež nastala nezávisle na vůli povinné 
strany a brání jí ve splnění její povinnosti, jestliže nelze rozumně předpokládat, že by povinná strana 
tuto překážku nebo její následky odvrátila nebo překonala, a dále že by v době vzniku smluvního 
závazku tuto překážku předvídala. Smluvní strana neodpovídá za takto způsobenou škodu pouze po 
dobu, po kterou trvá taková překážka. Překážkou se pro účely tohoto ustanovení rozumí okolnosti 
vyšší moci, zejména, avšak bez omezení, přírodní katastrofa, povodeň, požár, stávka, popř. další 
okolnosti Smluvními stranami zcela neovlivnitelné.

Nastanou-li výše uvedené překážky, Smluvní strany se zavazují, že učiní veškeré právní kroky, aby i 
přes tyto překážky mohl být účel Smlouvy naplněn, zejména uzavřít dodatky, jejichž obsahem by 
měla být změna termínu plnění z předmětné Smlouvy atd. Smluvní strany jsou povinny navzájem se 
informovat o skutečnostech vzniku vyšší moci, a to neprodleně telefonem nebo jiným vhodným 
způsobem.

Smluvní strany se touto Smlouvou zavazují při plnění svých povinností stanovených touto Smlouvou 
vyvinout maximální úsilí a poskytnout si navzájem maximální součinnost k tomu, aby účel této 
Smlouvy byl naplněn v co největším rozsahu a v co nejvyšší míře. Po dobu platnosti této Smlouvy 
jsou Smluvní strany svými projevy vázány a zavazují se neučinit nic, čím by zmařily práva druhé 
strany z této Smlouvy.

Všechny spory vznikající z této Smlouvy a v souvislosti s ní budou řešeny primárně vzájemnou 
dohodou Smluvních stran. V případě, že se nepodaří vyřešit takový spor smírnou cestou, může se 
kterákoli ze Smluvních stran obrátit na věcně a místně příslušný soud.

Stane-li se nebo bude-li tato Smlouva prohlášena za neplatnou, a to zcela nebo zčásti, zavazují se 
Smluvní strany nahradit příslušné neplatné ustanovení Smlouvy takovým ustanovením, které bude 
nejlépe odpovídat zamýšlenému účelu této Smlouvy, a to do 30 dnů poté, kdy se takové ujednání 
stane nebo bude prohlášeno za neplatné anebo vyjde najevo, že je neplatné.

Smluvní strany prohlašují, že tuto Smlouvu uzavírají po vzájemné dohodě na základě jejich pravé 
a svobodné vůle, a nikoliv v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek, že si Smlouvu 
přečetly a s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho připojují své podpisy.

Tato Smlouva se vyhotovuje ve třech provedeních, každé s platností originálu, z nichž každá Smluvní 
strana obdrží po jednom.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.
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9, Tato Smlouva bude v souladu se zák. č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých
smluv, uveřejňování těchto smluv a o Registru smluv (zákon o Registru smluv), uveřejněna v

Registru smluv. Smluvní strany se dohodly, že uveřejnění této Smlouvy v Registru smluv zajistí
Objednatel, a to bez zbytečného prodlení po jejím uzavření.

Smluvní strany prohlašují, že vyjma osobních údajů Smluvních stran tato Smlouva neobsahuje žádné
informace ve smyslu § 3 odst. 1 zák. č. 340/2015 Sb., a proto souhlasí se zveřejněním celého textu
této Smlouvy za podmínky, že osobní údaje budou znečitelněny.

10. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami. Účinnosti tato
Smlouva nabývá dnem uveřejnění v Registru smluv.

/
V Praze dne: i

RNDr. Alena Rašková
náměstkyně primátora města

Prostějova
Objednatel

Nadační fon
Pavel Tůma,
Vladimír Ad
Dodavatel
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